
SCHEDA 
ALTRE ATTIVITÀ, LABORATORI ECC. 

                                  
A.A. 2023/24 
 

PER STUDENTI DEL CDS IN TRADUZIONE SPECIALISTICA 
La richiesta di partecipare alla AAF implica che lo studente abbia letto e tenuto conto dei 

contenuti della presente scheda. 
 
 
 
Corso di laurea 
 
  

Traduzione specialistica 

Delibera di autorizzazione del 

Corso di laurea 
 

 

 
Tipologia Attività  
(conferenze, seminari, laboratori 

ecc.) 

Ciclo di seminari “Non solo Kundera: la letteratura ceca del 
XX secolo”. 

Il ciclo sarà tenuto in lingua italiana dal Prof. Dalibor Dobiáš 

(Accademia delle Scienze della Repubblica Ceca, Visiting 

Professor presso “L’Orientale”) 

 
Docente responsabile 

Prof. Guido Carpi 

 
Numero Ore  

12 ore (6 incontri) 

 
Numero CFU assegnati attività 

2 

 
Data Inizio attività 

Lunedì 9/10/2023 

 
Calendario attività 

9 ottobre 2023 (2 ore); 
10 ottobre 2023 (2 ore); 
11 ottobre 2023 (2 ore); 
16 ottobre 2023 (2 ore); 
17 ottobre 2023 (2 ore); 
18 ottobre 2023 (2 ore). 
 
Orario: 10.30-12.30 
 
Aula 103 (Ex “Russkij Mir”), palazzo Santa Maria Porta 
Coeli, via Duomo n. 219, 1° piano. 
 
Massimo 40 iscritti. 
 

Destinatari:  Iscritti al corso di laurea magistrale in Traduzione specialistica. 
Prenotazione richiesta (si/no. Se sì 

indicare l’indirizzo di posta 

elettronica e fornire altre 

indicazioni tra cui, 

obbligatoriamente, quelle già 

Data entro cui lo studente deve chiedere se c’è disponibilità: 

25/09/2023 
Data entro cui l’organizzatore comunica allo studente se è stato 

iscritto: 30/09/2023  
Data entro la quale lo studente dovrà consegnare l’elaborato 



presenti nello spazio a destra) scritto: 30/11/2023 
L’attestato di partecipazione verrà inviato via mail. 
 
Lo studente dovrà esibire l’attestato alla “Commissione Altre 

Attività” del CdS in Traduzione specialistica. 
 
 
Note 

Lo studente di Traduzione specialistica, seguendo la stessa 

procedura di un esame, verbalizzerà l'Attività consegnando la 

"Attestazione" alla Commissione. 
 
Gli studenti del CdS in Traduzione specialistica devono 

produrre un breve elaborato scritto, caratterizzato da oggettiva 

originalità, che sarà parte integrante della valutazione ai fini 

del riconoscimento dei 2 CFU.  
 
Gli studenti sono informati del fatto che la verbalizzazione 

deve essere eseguita al più presto e comunque entro un anno 

solare dalla data di conclusione dell’Attività. Decorso tale 

termine, bisogna seguire una nuova AAF. 
 
 
 


